Agradecimientos a México por la ayuda enviada a las victimas del Huracian
Katrina.

Le informo que al igual que al resto de los Consulados de México en Texas, la
Sefiora Elena Escalante del Departamento de Estado de Texas, llamé al suscrito
para en nombre del Gobernador de Texas agradecer el apoyo y cooperacién que
el Gobierno de México estd otorgando a los damnificados por el Huracan
Katrina.

Atentamente,
Lopez Moreno
Consul de México

Campleme informar que el dia de ayer se recibi6é llamada telefénica de la Srita.
Elena Escalante del Departamento de Estado de Texas, a fin de presentar a
nombre del Gobernador Rick Perry y del Secretario de Estado Roger Williams,
su agradecimiento por la ayuda que el Gobierno de México y sus consulados en
Texas estan haciendo llegar a los afectados por el Huracan Katrina.

De igual manera, para reiterar la disposicion del gobierno de Texas para
brindar ayuda a favor de los damnificados mexicanos afectados por este
fenémeno natural.

Atentamente,
Juan Carlos Foncerrada Beramen
Coénsul General

Seeing the Mexican convoy heading towards the states revaged by Hurricane
Katrina made me feel extremely thankful. A are lucky that we have such caring
neighbors. Your kindness and generosity will be greatly appreciated by so
many in desperate need. I may be only one American, but i will never forget
the pictures of your army marcing off to help our victims of Hurricane Katrina.

With heartfelt appreciation,

Wendy Carpenter-Israel

Dear Honorable Ambassador:

I have heard of the aid your country has provided those stricken by Hurricane
Katrina and I would like to offer my personal sincere and humble gratude.

Ihave friends and family who will most likely receive aid from your efforts and
it is much needed and much appreciated.

México has always been a great friend to this country, even when this country
may not always be the best friend to México.



I live in California where a despicable wave of anti-immigration sentiment has
turned into racism against people from México or of Mexican decent.

Despite this embarrassing behavior from a small but vocal minority of my
neighbors, you have put your people in harms way to help us in our time of
need. That shows a commitment to honor that many of my neighbors should
use as an example as to how to treat your fellow man.

I live in Ciudad Satelite, D.F and Villahermosa, TB for a short period of time
and I concur that the people of Mexico are some of the warmest, most loving
and giving people there are.

Thank you,
G. Kevin Elliott

3978 Utah St #7
San Diego, CA 92104

I just wanted to say thanks to all of you for the aid you just sent to the victims
of Hurricana Katrina in Texas. I know there are a lot of people who appreciate
your kindness and generosity.

(Okay, I'm not sorry we won the last international soccer match, but..
THANKS, MEXICO!!!)
J. Chute

I would like to express my heartfelt thanks to the govemment of México and all
its citizens for the help the Mexican Amy is providing for the people devastated
by the hurricane and flooding in the Gulf Coast region.

Assistance affered with the open hand of friendship and good intentions such
as this make the world a better place.

Muchas gracias,
Dana Anderson

Mr. Amassador:

I just read of military convoy your govemment has sent to aid the victims of
Hurricane Katrina. I hope that I am not the first American to say “thank you”.
We will not forget this kindness!

Dale A. Raby

Green Bay, WI




Thank you so much for your countries help with hurricane Katrina.

As far as I know we did not ask for assistance, but Bush might have. I just
wanted to say thank you for your convoy of aid, always thought our nations
should have better relations since we live side by side.

As I write this email I am filed with a tremendous amount of emotion. I live in
South Florida and felt the effects of devasting hurricanes and know what it
means to receive help from others.

Today I weep for my fellow Americans who have suffered greatly.

I am also proud to say that in our time of great need the Country of México has
seen fit to come to our assistance.

It was overwhelmed with joy when I say the military cross over the border from
México to the US.

Iwant to thank your country for coming to country in this time of great need.
Gregor Gregory.

I just saw a news photo of Mexican troops traveling in Texas to bring aid to our
people who have been affected by Hurricane Katrina. Ijust want to express my
heartfelt appreciation to the people of México and to your President.

When someone is seffering and sees a hand extended to help him and looks up
to see a nieghbor whom he thought didn’t care, it suddenly creates a bond that
was never there before. Govemments can debate back and make big claims but
when it comes to touching lives at a humanitarian level, no words can have a
greater impact. Thank you so much.

Sincerely
James A. Loranc

Dear Mr. Ambassaador:

The American people are grateful to the Mexican people for the assistance
towards relieving the suffering caused by Hurricane Katrina. You have this
America’s deep apretiation for this kind act. Thank you.

I am thanking the govemment and the people of México for their generous
assistance to the USA in helping the relief effort. BRAVO. A great neighbor and
a good friend.



Kind Friends: Thank you for your help with our disaster.

John J. Hodor

Thank you for providing assistance to the Americans in need in the Gulf Coast,
I saw that the Mexican Army had arrived with assistance, it is great to have a
good neighbor to our south.

About 3 years ago my wife and I visited Puerto Vallarta and found it to be
wonderful, the Mexican people were great, they were so freindly, helpful and
hard working. We took several tours around the area and saw the
conditionsthey live in, but they were so proud to tell us of the progress that has
been made.

We are visiting Playa Del Carmen, Cancun and Cozumel in November and look
forward to seeing that area so rich in history. I know our stay will be delightful,
thank again for you help and I hope the U.S will do everything they can to
make sure we support Mexico’s continued efforts to provide a improving
lifestyle for their great citizens.

I've just heard the BBC news. Thank you for sending help to the United States
in our time of need. This is certainly the way good neighbors help each other.
We in this country all too often think we can go our own way withour the help
of others. But were really one great big world community. Thank you. The
Army and Navy assistance you have provided to our Gulf Coast states is
welcome indeed. Thank you.

Thank you for coming to the aid of the United States and we appreciate our
neighbor to our south. You support and expertise is greatly appreciated in our
time in need.

Thanks again Darrell Hihg

El gentilicio mexicano se enaltece a través del acto de solidaridad hacia los
vecinos del norte. Es un buen dia para ser mexicano.

I am a US citizen living in New Jersey, USA. I have just read of the generus help
Mexico has sent to survivors of Hurricane Ka. It has been heartbreaking to see
this tragedy unfold, and, as an American, I wanted to sincerely thank the
Mexican people and their gevermment for your kindness and generosity. We
are a fortunate nation in many ways, perhaps most importantly in harving
compassionate friends and neighbors like Mexico. Gracias, amigos.




I would like to express my gratuite for Mexico’s response to our disaster on the
Gulf Coast. Your help is much needed and a wonderful gesture of friendship.
Thank you very much

Mary McComb

I wish to give my heartfelt thanks to President Vicente Fox and people of
México for their generus participation in relief efforts during our national
tragedy. I have always felt an affinity for México, and this has lifted my love for
the people of México to the utmost degree. Thank you so much for caring about
us. Tou do not have to reply to this, for I know you are very busy with more
important things, but felt I han to express my thanks as a citizen of the United
States and the world. Muchas gracias y vayan con DIOS,

Mary Lg, Newport News, VA 23602, mltlc47

As an American citizen, I want to thank you for aiding the victims of Hurricane
Katrina.

Igrew up in El Paso, Texas, on the border with your country, and as a result,
have always felt a epecial attachment to México. Plus, as a historian, the history
of Mexico has always been an interest of mine.

It warms my heart to see this humanitarian gesture.

Gracias. Mark Pitcavage

I just want to say “Thank YOU!” to the Mexican govemment. I was just reading
about the Aid Convoy sent to help the victims of Hurricane Katrina. While I do
not live in the affected area, I do appreciate the efforts by the Mexican

Govemment, Army and People, to help in this time of trouble in the Southem
Us.

In the past I have spent a lot of time on busines and pleasure in México;
Monterrey, Saltillo, Guanajuato, Leon, D.F, etc., and have enjoyed the
hospitality of my hosts. Mexico is a country I love to travel in.

Again, Thank you for efforts to help.

Regards,
Mark Waxman, Cleveland, OH

Thank you for the aid that you are sending my country for Hurricane Katrina
victims. Viva La México”

I jus wanted to send a big thank you to your govemment and the citizens of the
great country of México for all the help you are giving the people affected by
Hurricane Katrina.



T think we will forget it!

Hello:

I would like to send a “Thank You” to the Mexican Govemment for sending
their troops to help out with the Hurricane victims, but I cannot find either an
email address or actual address to send this to.

Can you supply me with this information?
Thank you very much for your time.
Sincerely,

Angela Meinig,
Portland, Oregon.

Thank you for sending assistance to the United States during our crisis due to
Hurricane Katrina. It is nice to have good neighbors.
Tim

To the People and Govemment of México:

Like many Americans, I always felt your country creates a burden on our
economy.

I read today that you are sending military aid to help with the relief in the
victims of Hurricane Katrina. In one short article my perception was changed.
Thank you for your gesture and aid. I hope this changes the perception of other
Americans as well.

Sincerely,
Todd H.

Thank you kindly for your assistance in helping us with the Katrina disaster.
Mike Dodson.

I recently read about the convoy that México is sending to America to aid the
victims of Hurricane Katrina. I just wanted to let you know how very grateful I
am for the kindness and generosity of the Mexican people. Thank you a
hundred times over for being there for us in our time of need.

Thank you very much for your recent aid to our Hurricane survivors. It is great
to see how much our two nations care about each other, God bless you

Ese mensaje es respeto de la Ayuda humanitaria de la Armada de México a los
damnificados por el Huracan Katrina.



Conozco bien si pais. Estudie y trabaje unos afios en México- y respeto mucho
su pais y su poblacion.

Muchas gracias por su asistencia y apoyo en esos tiempos.
Con respeto

Allison Bingham
Cle Elum, Washington

Speaking as a private citizen of the United States, may I say thank you or, more
properly, gracias, for the help México is sending to our country for the relief of
Hurricane Katrina. It’s so good to know that our neighbors care and are willing
to help.

Perhaps you would be kind enough to extend to your President than your aid
is much appreciated. My Spanish is very limited but I would like to say to him,

if my grammar is accurate-

Setio El Presidente,
Muchas gracias, mi amigo.

Thank again, and may God bless our brother and sisters in México.

Sincerely,
Robert Paine

Hello:

I just read in our newspaper about the aid ship that México has sent to the US. I
wanted to write a thank you note. To whom could I write it ?

Thank you for your help,
Lizie

I noticed that your army has arrived with help in Texas for the Hurricane.
VERY NICE! know that Mexicans know how to work as a team as ALL my
employees are Mexicans! Great job!

Kevin Sweeney, San Francisco, California
650 851 44 22 anytime.

To the Ambassador of México.
Sir, I just read that México is sending help to the victims of Hurricane Katrina
and I wanted to say thank you! God bless México and her people.

Thank you.



Thank you for your good will towards our peoples. I for one praise the light of
the one, the guardian of our world, who loves and raises us all. Thank you, as
we are all filled with its repose.

A neo peagan who thanks you.

Quiero decir gracias para la ayuda por las victimas del Huracan Katrina. El pais
de México es muy generoso.

Mil gracias
Jerry Ashburn

I just read the article in the Miami Herald about the relief convoy from
México.Thank you so much for your help! Muchisimas Gracias. Que Dios les
bendiga.

Lynn Maynard

Homestead, FL

I hope you get this message. There are so many regular Americans, not famous,
not rich, just average people like me, who appreciate so much that your people
would do so much to help our people in the Gulf who are going through hell
unimagined. They need so much help and what you are bringing is so
desperately needed. It’s not about politics or money, it’s about the true love of
our people in this terrible time.

Rshirey, South Carolina

Thank you México, you Govemment and all your people for help and in the
disaster of Hurricane Katrina. If I had a Mexican flag I would display it
proudly. México will always be in my heart and prayers.

God Bless you all and thank you.
Erwin Splittgerber

2049 Co. Hwy. 107
Amsterdam, NY 12010

I want to THANK YOU! I personally am so grateful than you (México) have
sent aid to our recent natural disaster created by Hurricane Katrina. I truly feel
that your consideration of those affected by this devasting event is beyond
words. Thank you so much! Please extend my gratuite as a natural US Citizen
to ALL members of your govemment who felt compelled to send aid regardless
of govemment bureaucracy. Those thousand of people whose lives have been
torn apart need all the help that can be provided. Thank you again and God
Bless You and all of Your People!




Mis Amigos:

A warm and heartfelt embrace for the generosity and many acts of kindess
being expressed for the victims of Hurricane Katrina here along the Gulf Coast.

Please do know that your magnanimous efforts are appreciated by people at all
levels and of all circumstances.

Your show of love for your brothers and to the North and FROM the highest
levels of the gevemment of México is both humbling and serves to remind us all
of our interconnectedness, our closeness, our humanity.

To the Peoples of México, many thanks. It is

Jim

(James A. Wren, Ph. D., D. Phil., D. Sc)

Birmingham, Alabama

Ambassador de Icaza,

I just read a news story about the Mexican Army and Navy offering help to
victims of the recent Hurricane. I would like to thank you and your Country
for the kind effort.

Best Regards,
Jetffrey Walter,
Hunstville, AL, U7SA

I wanted to make sure that the People of México knew that folks in the US see
the assistance that you are provding to New Orleans and that we are so very
grateful!

I grew up a Texas and have always had a special affinity for my neighbors to
the sounth. Thank you so much. I t warms to heart to see others helping us in a
time of need.

God bless and thanks,

Kristofer Harrison
2507 Pstreet, NW
Washington DC 20007

Jus a thank you from a U.S. citizen to the people and gevemment of México for
your aid in response to the Katrina disaster. Muchas gracias. Vaya con Dios.

Mark Manroe
Granbury, Texas, USA




Como han venido informando nuestros Consulados en el Estado de Texas, la
Sra. Helena Colyandro, Directora de Relaciones con México y Asuntos
Fronterizos manifest6 a esta Representaciéon, a nombre del Gobernador Perry,
su agradecimiento por la ayuda que el Gobierno de México ha hecho llegar a
Texas para aliviar el sufrimiento de los damnificados por el Huracan Katrina.

Se reiter6 la disposicion del Gobierno de Texas de coadyuvar en todo aquello
que redunde en beneficio de los damnificados de nacionalidad mexicana.

Atentamente
LARA A LA TORRE.

Gracias Amigos.

Dear friends in México:

Thank you so much for sending humanitarian aid to our citizens suffering the
ravages of Hurricane Katrina. It is wonderful that such devastation is capable
of bringing such brotherhood to our two nations.

We will always remember this gift from our neighbors to the south.

God bless you

Muchas Gracias!

Thank you to the Mexican Govemment for sending aid to the survivors of
Hurricane Katrina. It is very much appreciated by the regular, everyday people
of this country, especially when our govemment cannot help its people. I
sincerely hope this will bring our two countries closer as Americans begin to
realize that we are not infallible, but are only one small part of the greater
global comunity.

I wish to thank you for your assistance in helping the US recover from the
terrible hurricane.

Sincerely.
David Bitting

Thank you for your very generous offer of assistance to the unfortunate victims
of Hurricane Katrina. I will petition my govemment to accept your offer
without further delay. Whit sincere gratitude

Julianna Novak
Pittsburgh, PA USA

Dear Ambassador,



I wish to that you and all of your country men for your help that your country
has given my fellow country men. We are where dieing and felt no one in the
world saw the anguish of U.S.A people. We are it seem my country’s dirty little
secret. Thank you so for helping save the poor, the unwanted of this country
when it seem our own govemment did not care and had abandon them.

Would you please realy my heart felt. Thank you to Country for me

Thank you.

Rebeca L. Jacobs

Mulvane, Kansas 67110

Phone. 316-777-2483

Fax: 316-777.2483
e-mail;rjacobs37.peoplepc. com

Thank you to the people of México and your gevemment for sending assistance
to the victims of Hurricane Katrina. God Bless you.

Sincerely,

Rita Mary Knepper

I was very interested in what the official response of the Mexican govemment
has been to the Hurricane disaster Katrina in New Orleans, USA.

Thank you.

Gracias Jim







